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The “1968 MARATHON DE LA ROUTE", a gruelling 84-hour
event authorized by the FIA, was held at the Nuburgring circuit
in Germany on August 21 1968. The track was 22.81km long,
and consisted of a continuously uneven surface and corners
of different characteristics. MAZDA sent a team two Cosmo
Sport (export model name :110S) for this tough race, in order
to prove the high performance, durability and reliability of their
new rotary engine. The long-awaited rotary engined Cosmo
Sport had been launched on the Japanese market in May
1967. Car number 18 was driven by Yoshimi Katayama,
Masami Katakura and Nobuo Koga, while Belgian drivers
Elde, Deprez and Jiper were at the wheel of car number 19.
Although both Cosmo Sport completed most of the race with
no serious problems, car number 18 was suddenly forced to
retire just 150 minutes before the finish due to a broken left
rear axle shaft. The other Cosmo Sport survived the 84-hour
race, finishing 4th overall in its first competitive race. Of the
59 starts, just 26 cars finished this gruelling race.
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H] in painting indication is the number
of Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color,
while is that of Mr. Color. Glue is not
included in this kit.

H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer
der Aqueous - Hobby - Color von Gunze Sangyo,
wahrend Hl den Ton der Farbserie Mr. Color
anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten.

H[] nella indicazione della pittura & il numero
della Gunze Sangyo del colore ad acqua per
Hobby, mentre Hl e quello di Mr. Color. La colla
non é inclusa nella scatola di montaggio.
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Sur le guide de peinture, H[{] correspond au
numéro de couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS
HOBBY COLOR. alors que correspond a Mr.
COLOR, La colle n’ est pas fournie dans ce kit.

H[] en indicaciones de pintado. Este es
el numero de Gunze Sangyo Aqueous
Hobby Color, mientras es el de Mr. Color
El pegamento no esta incluido en el kit.
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BREAD THE ACCOMPANYING EXPLANATION SHEET BEFORE ASEEMBLY.

EVOR DEM ZUSAMMENBAU DIE BEIGEFUGTE ANLEITUNG LESEN.

BLIRE LE MODE D' EMPLOI AYANT LE MONTAGE.

HPRIMA DEL MONTAGGIO, LEGGERE IL FOGLIETTO DI SPIEGAZIONS ALLEGATO.
HLEA LA HOJA EXPLICATIVA ADJUNTA ANTES DE REALIZAR EL MONTAJE.
WA 2 R, FHLALBRIEMIRA.

"WARNING"
FUNCTIONAL SHARP POINTS

"WARNUNG"
SCHARFE ECKEN UND KANTEN
“Avertissement”

Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE"

PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO"

PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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REMOVE E PLEASE INSURE TO REMOVE PLATING PRIOR TO ADHERING PLATED PARTS.
ENTFERNEN ENTFERNEN SIE BITTE DEN UBERZUG} BEVOR DIE GALVANISIERTEN TEILE ANGEBRACHT WERDEN.
RETIRER NE PAS OUBLIER D'ENLEVER LE REVETEMENT AVANT DE FAIRE ADHERER LES PIECES REVETUES.
SEPARARE PER FAVORE, ASSICURIRE DI RIMUOVERE LA PLACCATURA PRIMA DI ADERIR | PEZZI PLACCATI.
CORTAR ASEGURARSE DE QUITAR EL PLATEADO ANTES DE ADHERIR LAS PARTES PLATEADAS.
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OPEN HOLE ‘a‘ DO NOT CEMENT * APPLY DECAL E FILL HOLE OPTIONAL
OFFNEN NICHT KLEBEN HIEAR ABZIEHBILD SCHLIESSEN NACH BELIEBEN
FAIRE UN TROU NE PAS COLLER APPLIQUER DECALCOMANIE BOUCHER LE TROU FACULTATIF
FORO APERTO NON INCOLLARE APPLICARE DECALCOMANIE FORO PIENO FACOLTATIVO
HACER AQUJERO NO PEGAR PONER CALCOMANIA EMPUJE EL AGUJERO OPCIONAL
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Marking & Painting
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Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura HEIEF
Decoracion y Pintura
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